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Kultura és gazdaság. 

A ku l tura csak ott fei lődik igazan és élet-

képesen, ahol azt sz i lárd ta la jú gazdasagi 

erő tamogat ja A ku l i u ra olyan fa, amely a 

gazdasag i erők altal termékenyített ta la jon él 

meg, csak ott no terehelyessé M iné l mé lyebb 

és termékenyebb retegekbe bocsáthat ja gyöke-

reit, anna l dúsabban v i r ágz i k es ho z za gyü-

mölcsei t . V iszont a gazdaság i erő és gazda-

sági elet, a jó lé t csak ott erősödik és ott iz-

mosod ik meg , ahol a ku l t u r ának napfénye es 

melege árad rá. Sokszor mond tak , de nem le-

het eléggé ismetelni , hogy csak műve l t nemzet 

lehet g a zdag es csak g a zd ag nemzet lehet 

igazán művel t . 

M indake t t ő : a ku l t u ra és a gazdaság i 

m u n k a , e lsőrendű a l lami feladat, m indket tőnek 

fejlesztése és erősitése közvet len á l l am i cel. 

De nem csupán a z ! Nagy h iba és n á l u nk is 

el van terjedve az a ba lh i t , h ogy m inden t az 

á l lamtó l várnak, pedig az á l l am nem tehet 

m inden t , h iszen maga az á l l am végre sem más , 

m in t a tá rsada lom egyeteme és összesége. A z 

á l l am nem veheti át m i nda zoka t a feladatokat, 

amiket a társada lom összes rétegeinek harmo-

n ikus együ t tműködése kepes csak mego ldan i . 

E z biztosit ja csak az igaz i haladást és fejlő-

dést anyagi és szel lemi téren. 

Csak egy minden rétegében összeforrt tár-

sada lom képes az á l l amot feladataiban támo-

gatni , egy tarsada lom, amely telítve van nem-

zeti és hazaf ias érzéssel, amely nem je lszavak 

u t án i ndu l , h anem m i nd i g a tiszta igazság ki-

próbá l t elvein az élet reális szükséglétéit is 

s z ámba veszi, amely aterti és átérzi a nemzet i 

célok nagyságat és munk á l k odn i k iván azokon , 

munkakedvve l bir és munkaképességgel , amely 

megbecsül i az egyéni munkásságot és az egyé-

ni munkásságga l fegyelmezi es szervezi a tár-

sadalmat . 

A társadalomnak ki kell vennie a maga 

részét az á l lami élet feladatainak teljesítéséből 

és nem is lenne j ó , ha mindent az á l lam ab-

szorbeá lna , mert felemésztené azokat az erő-

forrásokat , amelyekből önmaga táp lá lkoz ik . 

A magya r társadalomnak még kü l önösebb 

kötelességei vannak Más országok szazados 

konszol idá l t á l lapotnak örvendenek, mi sok 

i r ányban még kiépítetlen á l l ami szervezettel 

b í runk . Tómerdek a kérdés, ami megoldasra 

vár bel igazgatás i , szociális, gazdaság i és kultu-

rális téren. 

Nekünk nem szabad időt mu lasz tanunk . 

N e k ü n k közös m u n k á r a kell feszí tenünk osz-

szes erőinket. Van még egy há t r ányunk 

azokka l az á l l amokka l szemben, amelyekben a 

nyelv egysége áll fenn. Nekünk köte lességünk, 

hogy a magya r ku l turát ápo l j uk és terjesszük. 

Jó l mond ta az első magya r par lamentár is 

m in i sz té r ium közokta tásügy i minisztere, hogy 

Magyaro rszág jövő jének kérdése kulturkérdes. 

M inden országnak az, de az elmaradt és gyenge 

országnak leg inkább az Sőt ma azt mondhat-

j u k : m indenk inek a j övő je kul turkérdés ab-

ban a nagy harcban, abban a versenyben, 

ame ly az egész vi lágon gazdaság i és szel-

lemi téren m inden nemzet közöt t megvan . 

De nem szavakka l , tényekkel kell ezt bi-

zonyí tan i . És lehet is. Van-e magasz tosabb 

ügy , m in t a műveltséget terjeszteni, annak sze-

retetét bevinni a nep lega lsóbb rétegeibe, őket 

nemesre képezni , de gyarap í tan i anyag i lag . Ha 

Baromfitenyésztés és kereske-
delem. 

fW. I.) A mostani husdrágasági nehézségek 

megtaníthatják gazdáinkat, amit a gazdasági szak-

előadónak elhinni nem akartak, hogy szakítani kell 

a régi gazdálkodási rendszerrel. Az emberiség te-

temesen megszaporodott és enni kiván, már pedig 

Ősapáink csak jól éltek, azt mondták, saját zsirjába 

fullad a magyar, és lám ma már husinségről pa-

naszkodunk. A sok ok közútt talán egyik legelső, 

hogy nagyon sok gazda és különösen kisgazda, ma 

is ugy gazdálkodik, ahogy az apjától tanulta. Ta-

nuljunk az élettől, a jelentol és fordítsunk nagyobb 

figyelmet az állattenyésztésre. 

Itt van például a baromfitenyésztés, ami évente 

80 millió korona idegen pénzt hoz az országba, de 

hozhatna 10—20-szor annyit, ha többet termelnénk 

és baromfi- meg tojáskereskedelmünk kellőleg szer-

vezve volna Mi eddig csak sovány árut termeltünk, 

kevés kivitellel, holott a külföldi piueok ma már fi-

nom pecsenye árut várnak tőlünk 

Orosz és Olaszország, Galícia meg más orszá-

gok hasonlóan hozzánk, rengeteg sok baromfit meg 

tojást termelnek, ami mind konkurál a mi árunkkal, 

8 az árakat tetemesen lenyomják. És ezek az or-

szágok is haladnak előre. Oroszország óriási erőfe-

Török János kutyája. 
Acsél Pál, fő- és szekvárosi m kir »llamrendór»egi nyugalmazott 

detektív naplójabol. 

1885 év elején jött a temesvári polgármester, 
Török .János Budapestre, mint a fővárosi m kir. 
államrendőrség főkapitánya. Az uj főkapitányt senki, 
vagy nagyon kevesen ismerték a rendőrök közül. 

Az Eötvös-utcai laktanyában, a kantinban, az 
őrszobákban, egyébről sem beszéltek, csak az uj 
főkapitányról. 

Hogy' néz k i? Nagy e? Vastag-e? Barna-e? 
Szőke-e? mindenki kíváncsi volt ós szerette volna 
ismerni, de senki bizonyosat róla mondani nem tu-
dott, mert a szok sos bemutatkozás elmaradt. 

Eközben a rendőrök élénk képzelődése mind 
jobban kiélesedett, sok mindent beszéltek az uj fő-
kapitányról .Hogy kanállal eszi az embert, és hogy 
azért jött Temesvárról, hogy itt rendet teremtsen, 
még pedig első sorban a rendőrök között 

Történt egy napon, hogy Serbán .lános rend-
őr az őrhelven egv a városból kitiltott kósza tolvaj-
nőt a Szikszai vendéglő előtt éjjel 11 és 12 óra közt 
felismert és letartóztatott. Molnár Erzsi utcai leány, 
aki már többször volt büntetve, a tolvaj nők fogásá-
val élt és éktelen visitást vitt véghez, ami rögtön 
o ődiilést id z-tt elő. A Szikszai vendégei is kijöttek 
a lármára, koziük egy főhadnagy a gyalogságtól és 
egy katonaorvos, akik rögtön a nő védelmére kellek 
és a rendőrtől azt követelték, hogy a nflt azonnal 
eressze szabadon. De Serbán János rendflr nem az 

a gyerek volt, akit két tiszt közbelépése megriasztott 
volna, sőt figyelmeztette a tiszteket, hogy ne avat-
kozzanak az 0 dolgába, mert ebből kellemetlenségük 
lehet. A főhadnagy egy kissé ittas volt és azt hitte 
hogy alantas közegével van dolga, fenyegette aren-i 
dört, hogyha rögtön a nőt el nem ereszti az ő fele-
lőségére, hát levágja. A rendőr pedig ismételten 
figyelmeztette a főhadnagyot, hogyha rögtön el nem 
távozik, kénytelen lesz előállítani és őt följelenteni. 

A főhadnagy kivont karddal rohant a rendőrié, 
de Serbán bal kezével a főhadnagyot, jobb kezével 
a kardot kapta el és rázta, mint egy dohányzacsl^ót 

Molnár Erzsi, a tol vaj nö, erre szökni akart, de 
Serbán gulléron ragadta, inost már az összegyűlt 
tömegen keresztül vonszolta a Hatvani utcákban levő 
főkapitányság felé a főhadnagyot a tolvajnövel együtt. 
Erre már a katona orvos is közbe lépett és a főhad-
nagy pártjára kelt, de már ekkor Horváth Péter 
polgári biztos Haluska Lajos társával helyszínére 
érkeztek és igazolták a tömegnek, hogy a rendőr 
által letartóztatott nő veszedelmes tolvajnő és kár 
volt a tiszt uraknak ebbe a kellemetlen dologba be-
avatkozni. A tolvajnőt Horváth Péter és társa a IV V-
ik kerületi kapitányságra vitték, inig a főhadnagyot, 
aki már akkor szeretett volna menekülni, a főkapi-
tányságra kisérte Serbán János a katona orvossal 
egyiitt, ahol jelentés tétel után igazolva szabadon 
lettek bocsájtva. 

Másnap kálnói és ádámföldi Bornemissza Bol-
dizsár, akkori főfelügyelője, később főparancsnoka 
az allamrendőrségnek. jelentést tett ezen esetről az 
uj főkapitány, Török Jánosnak. 

Török János főkapitány nem volt képes eléggé 
csodálkozni, hogy milyen eml>er lehet az a Serbán 

János, aki egy tolvajnőt, egy főhadnagyot és egy 
katona orvost képes egyszerre letartóztatni. 

A főfelügyelő megmagyarázta azután a főkapi-
tánynak, hogy Serbán János kolozsvári születésű 
27 éves, gör. kath. nőtlen, kiszolgált katona, volt 
erdélyi csendőr, 190 cm. magas, erős, mestorségére 
kovács és nem két tisztet, de többet is képes elő-
állitani, ha erre neki joga van Arca ragyás, bajusza 
nincs, de van akkora szeme és oly sűrű bozontos 
szemöldöke, hogyha a gyermekre reánéz az sirva 
fakad. 

— Erre az emberre kíváncsi vagyok — mondá 
a főkapitány. 

l iögtön előállítom Nagyságos kir. tanácsos 
főkapitány uram elé — mondá Bornemissza, de a 
főkapitány ur ezt nem engedte, esak azt kérdezte, 
hogy hol tesz ez a rendőr szolgálatot. A főfelügyelő 
azután megmagyarázta a főkapitány urnák, hogy 
Serbán az I es számú őrszobában van és a 12-es 
szárau őrszfm t i. a Hatvani kapuban van őrszemen 
ott tesz szolgálatot. 

Másnap Török János kiment a Hatvani-utca 
sarkára megnézni Serbánt, a nagy ragyás és bajusz-
talan rendőrt és nagy csodálkozására egy alacsony 
kövér, óriási bajuszu rendőr állt ott, akivel szóba 
sem állt. csak végig bámult rajta. I>e az aznapi 
rapportnál kérdőre vonta a főfelügyelő urat, hogy 
hol hát az a Serbán, mert ő kereste, de nem talál-
ta. Ez kénytelen volt magyarázattal szolgálni, hogy 
hát uram, aki este nyolc órától 12 óráig őrszemon 
áll ma, az holnap tartalék és őrjárat, utánna II. azám, 
azután szabad napös Örökké egy rendőregyőrszem 
nem áll, hanem négyen váltakoznak, tohát Serbán 
ma tartalék és őrjárat, ha a főkapitány ur látni 
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R ó n a i F r i gyes kiadó 

cinért küldendők. 

hazát magáénak val l ja , ha m indenk i csak egy 

mindenki vál lvetve. Öntudatosan m u n k á b a all 

ennek a nagy. szent ügynek erdekeben, amely-

nek mindenk i sziveben élnie kell, aki ezt a 

hazat magáénak val l ja; ha mindenk i csak egy 

kődarabot hord ehhez a nagy épülethez, akkor 

az felépül sz i lárdan, mint a szikla. Fenyesen 

és tágan, h o ^ y mindenk i t e hazaban képes 

lesz be fogadn i ! 

T á r c a . 



szitéseket tesz nemcsak baromfitenyésztésének, ha-

nem baromfikereskedésének az emelésére is, Galí-

ciában is, de különösen Felsőolaszországban lehet 

élénk mozgolódást észlelni. Az igaz ugyan, hogy 

sovány árunkat és szortirozatlan tojásküldeménye-

inket is tudjuk értékesíteni, igaz, hogy élelmes ke-

reskedőink mindig fognak piacokat találni, ahol ma-

gyar áru elhelyezést találhat, de miért ne használjuk a 

kedvező konjunktúrákat, melyek óriási jövedelmet 

biztosithatnak hazánknak. Értékes pecsenye barom-

fit még Budapesten is keresnek. London, Európá-

nak legnagyobb élelmiszer piaca nem kap elég pe-

csenye baromfit, hanem Oélfranciaországból hozatja 

nem kielégítő mennyiségben, mivel a belgák és 

hollandiak nem tudnak eleget szállítani. A német 

nagy városok szinte szükiben vannak a pecsenye 

baromfinak, mint a kereskedelmi jelentések tanúsít-

ják. Miért ne használjuk ki ozt a nagy keresletet ? 

Jó l szervezett élelmes kereskedelem sokat tehetne e 

tekintetben, mert amit a kereskedelem megfizet, 

azt termeli a gazda. 

Hasonlóan vagyunk a tojáskereskedelemmel. 

Hogy csak az orosz konkurrenciát ismertessem, az 

orosz tojáskereskedelem 1908-ig csökkent ugyan, de J 

értékben mindvégig emelkedett. Az liR)8. évi kivi-

tel mennyiségileg ugyan jóval kevesebb mint az i 

1904 évi, értékileg azonban jóval fölette áll neki. 

Ennek a körülménynek igen különböző okai lehet-

nek, kettő azonban bizonyos, az egyik az, hogy a to 

jások minősége jobb lett, a másik, hogy bizonyos a 

kereskedelem szervezésére irányuló törekvések ész-

lelhetők. Világos, hogy az óriási orosz birodalom ily 

rövid idő alatt nem birta baromfitenyésztését ínég 

csak említésre méltó módon sem javítani, ellenl>en 

a kereskedelem rájött az eredményes üzletkötés he-

lyes bázisára, t. i. a tojások lelkiismeretes osztályo-

zásának és csomagolásának szükségességére. 

De nemcsak erről az oldalról fenyegeti barom-

fikereskedelmünket veszedelem, hanem ma már más 

világrészek is kezdenek az európai tojáskereskede-

lembe beleszólni. Nemrég egész hajórakomány tojás 

érkezett Londonba Délamerikából. Ausztrália már 

régóta kísérletezik tojásokat szállítani. Londonba 

most nem régen pedig arról értesülünk, hogy Chi-

nából a Jangtsekiang partján fekvő Hanku város-

kától 21U00 láda tojás és igeu sok vad érkezett ki-

tűnő állapotban Londonba s itt minden akadály 

nélkül értékesíthető is volt. Ez időszerint nem érez-

zük még ezeknek a szállítmányoknak a hatását, de 

lehet, hogy néhány év múlva már súlyosan fognak 

minket érinteni. Igen, de mit lehet ez ellen tenni? 

Annyi bizonyos, hogy elsőrangú áru ezekből a ti-

voli világrészekből nem jöhet, az is bizonyos, hogy 

Oroszország meg Galícia még nagyon messze van 

attól, hogy ilyen árut termelni tudjon, — s a mi 

feladatunk tehát minden kétséget kizárólag az, hogy 

olyan baromfi- és tojás árukkal jelenjünk meg a 

külföldi piacokon, amely ezen világrészek és orszá-

gok konkurrenciáján messze felül áll. 

Ez pedig csakis a termelésnek és kereskede-

lemnek helyes szervezése utján történhetik Ragad-

juk meg tehát a kedvezi alkalmat, használjuk fel 

a kedvező konjukturákat s karoljuk fel a baromfi-

tenyésztést. 

Városi ügyek. 
ücio 910. Hirdetmeny 
katonai léghajók kikötésénél megállapított szabá-

lyokról. 

A katonai mótoros léghajók, ha kikötésüket 

jelzik, n a p p a l : a c s ó n a k alatt háromszögletű pi-

ros zászlót, é j j e l : ugyancsak a csónak alatt fehér 

fénvt lobogtatnak, v e s z é l y esetén pedig n a p p a 1 

a zászló mellett két fekete golyót is kitűznek. 

Ezt oly felhívással teszem közzé, hogy előfor-

duló esetben a léghajósoknak segítségére legyenek, 

esetleg a hatóságot sürgősen értesítsék, hogy kato-

nai segédlet iránt intézkedhessem. 

Kőszeg, 1910. nov. 28- án, 
Kűszefji József 
rendőrkapitány. 

3764 910. Hirdetmény. 
Felhívom a gazdaközönséget, hogy az elszapo-

rodott mezei egerek irtását foganatosítsa. A sikeres 
irtás módozatairól a polgát mesteri hivatalban, a 
mezei felügyelőnél és a helyi gazdakör elnökségénél 
útbaigazítás szerezhető. 

Kőszeg, 1910. nov. 25-én. 
Augiisrt János, 

polgármester h. 

Meghívó 

a kőszegi magyar szinpártoló egyesületnek 1910. évi 
december hó 11-én d. e. 11 órakor a városháza 
tanácstermében tartandó k ö z g y ű l é s é r e . Tárgy-
sorozat: 1. Évi jelentés. 2. Számadások felülvizsgá-
lása, jóváhagyása és a íelmentvény megadása. 3. 
Tisztújítás. 4. Helyárak megállapi'ása. 5. Alapszabá-
lyok esetleges módositasa. 0 Inditiványok. 

Dr. Hegedűs János, 
ügyvéd 

Hírek. 
C e i s z b e r g e r J ó z s e f ezredes, a 18-ik honvédgya-

logezred parancsnoka, pénteken szemlét tartott a 

kőszegi zászlóalj felett. 

Uj ügyved. Dr. M a r t o n Jenő, Marton Antal 
rohonci tanító fia, sikerrel tette le az ügyvédi vizs-
gát; mint értesülünk Kőszegen nyit ügyvédi irodát. 

Elhunyt vendeglös. K o n r á d József nagycsö-

mötei vendéglős, mint részvéttel értesülünk, Nagy-

csömötén elhunyt. 

Uj vasút. Az eddigi vas—zala—soproni vasút 
neve alatt szerepelt vasútépítési mozgalom a meg-
valósulás stádiumában valószínűleg nevében is vál-
tozást szenved és zalabér—sárvár—kőszegi vasút lesz 
a neve. A vasút érdekeltsége ugyanis az alispán 
buzgó közremunkalása folytán alapos megfontolás 
eredményekép figyelembe vette azokat az intenciókat, 
amelyak a felsőpulyai csatlakozás helyett kőszegi 
közvetlen bekapcsolást követeltek, ami egy nagy és 
gazdag vidék érdekét szolgálja, ellentétben egy olyan 
vidékkel, mely szegénysége miatt a vasútépítés 
költségeire a szükséges áldozatot amugysem hozhatná 
meg. Kőszeg maga is erélyesen síkra szállt, hogy a 
vas—zala—soproni vasút létesítése kapcsán érdekeit 
Felsőpulyával szemben megvédelmezze és 100,(XX) 
korona hozzájárulást szavazott meg arra az esetre, 

akarja Serbánt, holnap d. u. 4 órától 8-ig ismét őr-
helyen lesz. 

Másnap d. u. 6 és 7 óra között Török János 
kir. tanácsos főkapitány kiment a Hatvani kapuhoz 
Serbánt nézni. Serbánt, a nagy vitézt. Török János 
nagyon apró kis emberke volt, vöröses szakái és 
bajusszal, járása emlékeztet a táncmesterek járására. 
Serbán János öles, mogorva, mindig az ut közepén 
három lábon állt kardjára támaszkodva, csak ritkán 
fordult meg, soha senkivel nem beszélt, ha csak 
nem kellett. 

Torok János főkapitány közvetlen közel ment 
a rendőrhöz és felnézett reá. mint kis fiu a nagv 
apára és hogy ezt tehesse, fejét ugyancsak hátra 
kellett vetnie. Ez így tartott egy néhány másod per-
cig Sem Serbán, sem a főkapitány nem szólt semmit. 
Serbán elfordult az ellenkező irányban szó nélkül, 
de a másik pillanatban már is előtte állt és újra 
fel nézett reá Török János, és nem szólt. Serbán 
sem szólt, csak össze húzza óriási szemöldökét és 
morog a foga között, mint a medve, ha a légy hábor-
gatja és ismét elfordul, do Török János ismét előtte 
volt és rá nézett. Serbán törelmét veszti, mély basszus 
hangján, mintha az a pincéből jönne, reá szólt Török 
János főkapitányra: „M*rt kerülget engem az ur, 
mint a guta? Török .Tános ugrik egyet, a inéreg el 
futja, az arca vörös lesz. a rendőrre kiált, hogy há t : 
„Nem vagyok én guta, hanem a főkapitány I" ós 

ezzel elrohant. Serbán, aki évenként csak egyszor 
szokott nevetni, vagy akkor sem, oly nagy nevetőst 
vitt véghez, hogy az röhögésnek is beillett. 

Ekkor érkezett az őrhelyre az ellenőr, Gazdag 
István, erre el lehetett mondani, hogy ritka ember j 
mert vörös létére n igyon jó ember volt. Nem tudta 
elképzelni, hogy miért nevet oly hmgosan Serbán, 
akit ő soha nevetni nem látott és kérdezte is tőle 
anuak okát. 

— Láttam uram, ellenőr uram, a főkapitányt. 

— Hát azért nevet? 

— Azért. — Látott engem az atlenőr ur va-
laha nevetni 1 

— Nem, soha 1 

— De én már láttam az ellenőr urat, sőt köny-
nyen nevet, hát ha az előbb itt lett volna, lett volna 
mm nevetni. 

De kár volt nevetni, mert nagyon fura vége 
lett a nevetésnek. A főkapitány, Török János kir. 
tanácsos, telefon utján azonnal elrendelte Serbán 
felváltását és bevonultatta a laktanyába, ahol bün-
tetésül kapu poszt (őrszem) lett, ami nagyon lehan-
golta az amúgy is mogorva embert. Ellenségei ki-
nevették, de a legénység, amidőn megtudta e be-
rendelés okát, nagyon felháborodott. Ugy szidták 
Török Jánost, mint a jégesőt. Elnevezték maguk 
között mindennek, csak főkapitánynak nem. „Fap-

ha a vasutat nem Felsőpulyán, hanem Kőszegen 
vezetik be a kőszeg—soproni vonalba. A vármegye 
alispánja a ktyzegiek e törekvése érdekében megtette 

illetékes helyen a lépéseket és sikerült is egy 0lyan 

köz vetítő megoldást találni, amely Kőszeg város 
érdekeit kielégítheti. A nehéz, szinte leküzdhetetlen 
talajviszonyok folytán a vonalnak Locsmándról Kő-
szegre való közvetlen beágazása lehetetlen, azért 
ehhelyett a vasútépítő érdekeltség azt ajánlotta, hogy 
Locsiiiánd érintésével Felsőlászló állomásig építteti 
meg a vonalot akként, hogy az innen torkollig be a 
kőszeg—soproniba. Az uj terv közigazgatási pótbe-
járását a kereskedelmi miniszter dec. 3 ára tűzte 
ki. A tárgyalás Bükön folyt le Rudan Arnádé min. 
osztálytanácsos, Nóvák Bertalan műszaki főtanácsos 
és Herbst Géza alispán engedélyes jelenlétében, a 
a kőszegi és többi érdekeltség bevonásával. Herbst 
Géza alispán minthogy ezzel a megoldással Kőszeg 
érdekét vélte szolgálhatni, péntek délutánra Kőszeg 
városának illetékes tényezőit értekezletre hívta egybe 
melyen Kőszeg küldöttségén kívül a miniszteri ki-
küldöttek és Fábián vasútépítő mérnök is részt vett. 
Az alispán részletesen ismertette a tervet és kifej-
tette, hogy ez a megoldás a legmesszebb menő mér-
tékben biztosítja Kőszeg érdekeit és egyes menet-
rendi kedvezményekkel ugy lehet megállapítani a 
vasút menetét, hogy az épolyan hatással lesz Kő-
szegre, mint a megfizethetetlen drágaságu direkt 
összeköttetés. Emellett Sopronvárinegye érdeke is ki 
lesz elégítve. Az értekezleten többen felszólaltak és 
a kőszegiek nyilatkozatai után az a felfogás alakúit 
ki, hogy a terv megvalósításának nincs komoly aka-
dálya. A város hozzájárulását azonban azoktól a 
a kedvezményektől teszik függővé, amelyeket n vas-
úttársaság Kőszeg számára nyújtani tud. Ilyen ked-
vezménynek tekintik, hogy a végállomásnak Kőszeg 
tekintessék és a vontató osztály is ott helyeztessék 
el. Az uj vonat Felsőlászlóról egyenesen Kőszegre 
fusson be. Ha ezeket a kedvezményeket a városnak 
sikerülne elérnie, ugy a közvetlen összeköttetésre 
megajánlott törzsrészvényjegyzést esetleg e megol-
dás céljáira is felajánlaná a város. Mindez azonban 
nyílt kérdés marad, ami a további tárgyalások során 
fog tisztáztatni. A tegnapi közigazgatási bejáráson 
Kőszeg város képviseletében Czeke Gusztáv, a kő-
szeic—szombathelyi vasúttársaság elnöke, Auguszt 
János polgármester, Kőszegi József és Freyler Lajos 
vettek részt. 

Uj iparos Dömötör Gyula kőszegi lakós, át-
vette néhai Mayer Gyula szíjgyártó üzletét és a 
szíjgyártó ipar gyakorlására iparengedélyt kapott-

Tanítóink korpotleka. A vallás és közoktatás-
ügyi miniszter Szomor Lajos, Szélessy István és 
Hettlinger Jenő tanítóknak a harmadik évötödös 
korpótlókot folyósította. 

Jotekonycelu képkiállítás Szombathelyen. A Vas-
vármegyei Fehér Kereszt Egyesület — ólén dr. Beze-
rédj István nyug. főispánnal ós Szegedy Györgynó 
szül. Gerlicy bárónővel — rábírta a hónapok óta 
Szombathelyen időző Szenes Fülöp festőművészt, 
hogy Szombathelyen festett portréit, neinkülömben 
egyéb, a budapesti és külföldi mükiállitásokon kitün-
tetett müveit az Egyesület gyermekkórháza javára 
rendezendő kiállításra átengedje. A kiállítást Szom-
bathelyen, a vármegyeháza dísztermében december 
hónap 11-én, vasárnap délelőtt 11 órakor nyitja 
meg Békássy István főispán és 1 hétig lesz az meg-
tekinthető. A kiállítás megnyitó ünnepségére ösz-
szegyul az egész vármegye előkelő társasága, mert 
eltekintve a jótékony céltól, Szenes mester ma hazánk 
legkitűnőbb arcképfestője, kinek Ilire messze túlter-
jed az ország határán, s igy most mindenki töre-

rika Jancsinak liivták a rendőrök dacára, hogy na-
gyon kevesan ismerték személyesen. 

Egyszer, amidőn a laktanya kantinban erősebb 
kifakadások történtek az ismeretlen főkapitány ellen, 
úgy tráfából, azt találtam mondani, hogy n:ajd 
én elhozom ide a főkapitányt, hogy azok, akik 
itt lesznek meglássák és megismerjék. Hangos neve-
tés és gúnyolódás lett ennek a vége, azért el is 
hagytam a kantint és Budára 'akartain menni, ahol 
egy kis dolgom volt. A mint az Oktogon teret el-
hagy tain, az Andrássy-ut 34—36 számú ház előtt 
láttam a főkapitányt. Török Jánost, nejét és kutyá-
ját és egy csomó bámész közönséget. Én a sokada-
lomra figyelmes lettem, a kíváncsiság is kergetett, 
arra mentein és hallottam, amint a Lucenbacher ház 
felügyelőjével Török János főkapitány pörölt azért, 
mert az a kutyát a házba nem eresztette be. Győrfy 
Károly rendőr, ki szintén egy öles ember "Volt, ment 
a ház elé, aki szintén a házfelügyelő pártján volt, 
és a főkapitányt nem ismerte. Én polgári ruhában 
voltam, engem pedig a főkapitány nem ismert. Oda 
súgtam Győrfinek, hogy ez a kis ember az uj fő-
kapitány. Györfi azutan szabály szerül eg jelentkezett 
is a főkapitány előtt és egyben megmagyarázta, 
hogy itt a házszabályok, amelyek a ház lépcsőházá-
ban vannak kifüggesztve, tiltják az ebtartást és hogy 
a házfelügyelő az állásával játszik, ha kutyát 
ereszt be. 

Minden valódi doboi 25 drhnt t a r t a l m a z 
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kedni fog megragadni az alkalmat, hogy műveivel 
Imegismerkedjék és esetleg magát a mesterrel meg 
örokittesse. 

Negyedmesteri állasra pályázták. A jövő szerdán 
[tartandó közgyűlésen kerül betöltésre az egyik meg-
üresedett negyedmesteri állás, melyre Leyrer János, 
Novak József és Stifter József pályáztak. 

A város i rendkívüli közgyűlés napirendjen a 

következő tárgyak szerepelnek : A megüresedett 
negyedmesteri állás betöltése, a kőszegfalvi uj iskola 
ügye, Korchmáros Gáspár lakbérleti szerződésének 

I meghosszabbítása, a Sörház bérbeadásáról szóló 
szerződés, Tököli György zenész letelepedése, Kiss 
Károly tanitó fizetés rendezési ügye, a számvevőség 
jelentése az ez évi hiteltullépésről, Zarka Imrének a 
város kötelékébe való felvétele ós néhány illetőségi 
ugy. A közgyulós szerdán délután 3 órakor lesz. 

A kaszinó közgyűlésé. Mult vasárnap folyt le a 
polgári kaszinó közgyűlése. Elnökké újra d'r. Stur 
Lajost választották meg Alelnök l'feffel János, ház-
nagy Waisbecker Kde, pénztáros Jagitslmre, könyv-
táros Jáross István és Takács József lettek. Majd a 
választmányt alakítottak meg, és elfogadták a jövő 
évi költségvetést s ezzel a közgyűlés véget ért. 

Adományok. A rőtfalvi templom ablakaira kö 
vetkező kegyes adományok érkeztek: Sissovits L. 5 
kor, Perkovits J . 5 kor., Krainpol J 10 kor., Dr. 
Pallos J. (Csorna) 50 kor , Többen 4 kor., Szántó 1. 
(Budapesti ö kor. A szíves adományokért köszöne-
tet mond a rőtfalvi plébániai hivatal. 

A foyimnazium nov. ó én felszentelt zászlójára 
adakoztak még: Dr. Hajdú Tibor főapát 100 kor.. 
Róth Jenő kor., Biró Ányos, Szentmiklóssy Je-
nöné 10 kor , Németh Károly, MaiU Lipót, Dr. 
Szemző S., Wallner József 5—ő kor., Leitner Nán-
durné 3 kor., Uriller, Goinnás, Márkus K., Payka, 
tfkriba. N. N. J— 2 kor., Dreiszig* F., Borossayné, 
Gurtzné, Horváth B , N. N., 1—1 kor., SáphűtitJOf, 
Krötzl A. 50 fill., N. N. 3lJ fill., N N 20 fillér. 
A szíves adakozóknak hálás köszönetet mond az 
igazgatóság. 

A karacsony előtti vasarn.p munkaszunete A 

kereskedelmi miniszter két év előtt rendeletet adott 
ki. a mely szerint Budapest székesfőváros területén 
a karácsonyt im-gelőző vasárnapon az ipari és keres-
kedelmi elárusiuist és házhoz szállítást az egész 
napon át egyszersmindenkorra megengedte A vidé-
ken azonban si szóban lévő vasárnapon az egész 
napon át az ipari és kereskedelmi olárusitás és ház-
hoz szállítás csak abban az esetben végezhető, ha ez 
iránt külön rendelkezés történik. Az O. M. K. E. 

Iniost az utóbbi értelemben tett javaslatot a minisz-
ternek, kérve, hogy függessze föl az ez évi decem-
ber hó 18-ára eső vasárnapra a munkaszünetet külön 
rendelettel a vidékre nézve is. A kérési azzal okolja 
meg, hogy ugyanazok az igények, a melyek ezen a 

la napon a fővárosban a munkaszünet folfüggcsztését 
Wukségessé teszik, a nagyobb vidéki városokban, 
Isöt kisebb községekben is megállapíthatok, továbbá 
hugy a karácsonyt megelőző vasárnapok munkaideje 
tekintetében Ausztriában és Németországban is 
különleges rendelkezések vannak érvényben, végül, 
ho:íy a vasárnapi inunkaszunet ujabb szabályozása 
végett készített legutóbbi tőrvénytervezet már azon 
az alapon áll, hogy a nyilt árusítással foglalkozó 
üzletek a karacsonyt megelőző vasárnapon az egész 

I országban az egesz napon át nyitva tarthatók 
legyenek. 

Postai hirek. 70974/910. szhoz. A kereske-
delemügyi m. kir. minister rendelete a cs. és kir. 
hadihajókra szóló postautalványok tárgyában. Az 

idegen tengeren járó cs. és kir. hadihajókra szóló 

postautalványokat 1911. évi január hó 1 tői kezdve 
már nem a n e r w közi (sárga színül hanem a m 
kir. posta által u brlföldi forgalom részére kiadott 
rózsaszínű űrlapon kell kiállítani. Budapest, 1910. 
november 2"2-én. 

Templom felavatas A rőtfalvi templom ünne-
pélyes felavatását december hó 8-án reggel 9 órakor 
tartják meg. 

Közgyűlés A kőszegi kereskedelmi kor f hó 
15-én este a kör sajat helyiségében tartja ez évi 
közgyűlését. 

Megszűnt a próbaidő. A kereskedelmi miniszter 
elrendelt®, hogy tanoncot próbaidőre jövőben szer-
ződtetni nem lehet. A belépés idejér, a szerződés 
azonnal bemutatandó az iparhatóságnak. 

Lesz állatvasar. Miután a vizsgalat megállapí-
totta. hogy Kőszegen csak egy udvarban van száj 
és körömfájás, s mivel a beteg állat megfigyelési 
ideje letelt, a város a zárlat alól fel lesz oldva, ugy 
hogy a december 12-iki országos állat vásár meg-
tartható lesz. 

A síinpartoló egyesület e hó ll-én délelőtt 11 
órakor a városház tanácstermében közgyűlést tart, 
melynek tárgysorozatát a városi ügyek rovatában 
hozzuk. 

Az ezerforintos bankjegy bevaltasa A közös 

jegybank 1902 december 31-iki nyilatkozatával be-
vont osztrák értékű ezerforintos l?>so május 1-iki 
keltezésű bankjegyeket, melyeket ez idő szerint a fő-
intézetek és fiókok még beváltásra elfogadnak, 1910 
december 81-e után nem vált ák be és e határidő 
után a bank kötelezettsége, hogy a szóban levő 
bankjegyeket értékeknek tekintse és beváltsa, meg-
szűnik. 

(A legenyseg zsoldja). A hadsereg rondeleti 
közlönye rendeletet közöl, a melv a szentesített de-
iegá •lós határozatok alapján a megszavazott zsold 
emelést 1910. december 1-én életb^épteti. A vál 
toztatások a következők: a napi zsold rendezése, 
a reggeli pénz emelése, bizonyos altiszti kategóriák, 
őrvezetők és katonak szolgálati pótlékainak emelése, 
tiszt- ós hivatalnokjelölt beteg^egitségének és a 
rokkantak zsoldjának emelése. 

A mezei egerek irtásit rendeli el a városi ható-
ság a városi ügyek rovatában hozott hirdetményben 
melyre a földbirtokosok figyelmét kulon is felhívjuk. 

A locsmandi országos allatvásar, mely e hó 19-

lett volna megtartva, az ott uralgó szaj és köröm-
fájás miatt elmaradt. 

Nem mind arany, ami fénylik. Már az igaz, há la 

istennek ! mondja Abris bátyánk. Íme az Esterházy 
cognac ugy fénylik, mint az arany, de mégis meg 
lehet inni, sőt még jó is, kitűnő ; de igya meg va-
laki az aranyat! No? Hát nincs igazam? 

Ófelsege az olasz király es a királyné udvari 
foorvosa ezeket irja: „Gyakran volt alkalmam mell-
betegeknél, akiknél egy enyhe hashajtószerhez kellett 
fordulnom, l'urgo-t igénybe venni s annak enyhe, 
semmiképpen sem izgató hatásával rendkívül meg 
voltam elégedve. Véleményein szerint ezen szer 
valóban a jövő luxánsánuk tekinthető. I'rof Dr. An-
tonio Maggiorani. 

Török János kir. tanácsos főkapitány dühön-
gött, hogy ő ezt előre nem tudta, ha tudta volna, 
nem vette volna ki ezt a lakást, mert az ő kutyája 
neki többet ér, mint az Andrássy-uti Lueenbaeher-
féle ház, már most mit tegyen ő a kutyával V Én a 
legnagyobb alázattal jeleztem kilétem és azt az 
ajánlatot tettein, hogy itt az Eötvös-utca 19. szám 
alatt a közelben van a rendőrségi laktanya, van ott 
hely elég, még kutya számára is. — Török pár 
, másod percig gondolkozott, azután a kutyáját rám 
[bizta, hogy addig, amig ő nejét a lakásba felkíséri, 
pár jak a kapuban, ő szemelyesen akar meggyőződni 
arról, hogy a kutyája ott elhelyezhető lesz-e! 

Amint a főkapitány felment a lépcsőn, én 
[Gvfirfi Károly rendőrt arra kértem, hogy futó lé-
késban értesítse a laktanyában levőket, hogy jön a 
főkapitány kutyástól és "a kantinba pedig szóljon 
be, hogy hozom a főkapitányt. A véletlen a legjobb 

| rendőr, tréfás megjegyzésem valóra váll, pár perc 
alatt lent volt Török János kir. tanácsos, főkapitány 

| ̂  égig nézett, újra megkérdezte nevem és hogy nn 
féle szolgálatot teszek. Megmondtam, illetve jelen-

ítettem, hogy az egész kiállítás ideje alatt a Nemzeti 
Muzeumba vagyok vezényelve negyed kilenctől d. u. 

I két óráig, azontúl bizalmi nyomozásaim vannak 
Szó nélkül értünk az Eötvös utcáig, de amint az 
utcába befordultunk, nagy futás, lótás, lárma hal-
lattszott ki a laktanyából. A laktanya ajtaja elé 
érve Serbán János rendőr rém hosszas hangon je-
lentkezett, mint kapuőrszem, a főkapitánynál, A 
felügyeletes ellenőr, .lánosdiák Márton, újból jelent-
kezett mint napos ellenőr, azután került elő Balogh 
•lózsef őrmester, az is jelentkezett. Ez már kihozta 

I sodrából a főkapitányt, aki soha katona nem volt, 
|riem értett az effélékhez. 

— Ne jelentkezzenek, hanem a kutyámnak ad-
|janak tisztességes helyet! 

(Folyt, köv.) 

Színház. 
(Dr.) Mult referádánkban jeleztük az idei szi-

niszezon utolsó hetét, a melyet már nagyobb mér-
tékben kihasznált a közönség műélvezetének kielé-
gítésére. Ezen utolsó hét előadásairól elismerőleg és 
dicsérőleg szólhatunk. Szombaton nov. 26-án újdon-
ság gyanánt Szávay Gyula és Vágó Géza közismert 
Íróinknak nagy sikereket aratott „Szép llonká"-ját 
hozta szinro a táisulat. A címszerepet Dévay Bo-
riska creálta nagy igyekezettel és méltó sikerrel. M 
Jászai Mariska ezen estén is excellált sokoldalú 
tehetségével rutinorozott játékával és csengő hang-
jával. Már itt is készséggel kijelentjük, hogy az 
egész társulat fénye a direktorné és az elismerés 
pálmáját neki ítéljuk oda, mert ő az első, a ki igazi 
műélvezetet nyújt a közönségnek. Ez este különö-
sen igen jó volt mint Marci udvari bolond Fehér 
Ü. László a ki ugy mint talentumos szinész és ügyes 
rendező szintén kiveheti részét a közönség elisme-
réséből. A cinkotai kántorban igen jó volt Feleky 
üábor. 

Vasárnap délután a „A póstás fiu és húga" 
cimü operette sok gyermeket vonzott a színházba. 
Este pedig másodszor színre került „a muzsikus 
leány" a mely még jobban ment ma, mint először. 
Jászai Mariska mint muzsikus leány hamisítatlan 
eredetiséggel játszott és énekelt és a közönség sűrű 
tapssal jutalmazta ugy ót, mint partnereit Vámos 
Jenőt, Dévayt, Keledit, stlbieket 

Hétfőn sónaolőadásban Trenok bárót szép szini 
közönség nézte végig. 

Kedden ismét premierrel kedveskedett a di-
rektor. Ugyanis a budapesti Király színház műso-
rából bemutatta két angol gentleman u. m Lous-
dale és Curson által irt operettet: a balkáni her-
cegnőt. A darab meséje sem nem uj sem nem kü-
lönös, a zenéje azonban kedves, tetszetős és fülbe-
mászó. A darabban van elégének és tánc, a mel)ból 
minden szereplőnek bőven kijutott. A címszerepben 
hévay Boriska gyöngének látszott és nem volt ezen 
este kellően disponálva, a mi szokatlanul hatott a 
közönségre. Szergiusz nagyherceget Vámos Jenő 
tőle megszokott precisitással adta. Hozzájárultak 
az előadás sikeréhez Bartos Ernő, Fehér, Varga 
Béla és Boros Gizi, a kinek szép táncát a közön-
ség megtapsolta-

Szerdán nov 30 án a „Nagymamá'4 ment. Osiky 
Gergelynek ezen kitűnő vígjátékát ismerjük már 
régen Uiabban ezen vígjátékot átdolgozta operetre 
Pásztor Árpád és a zenét megírta hozzá Mader Bezső. 
Ezen előadáson először láttunk a folyó sziniévadban 
zsúfolt házat és nem volt senki a ki teljes elragad-
tatással nem nyilatkozott volna ezen előadásról. 

Mindenek előtt meg kell emlékeznünk a nagy-
mamáról. melyet Jászai Mariska Blaha ganerben 
kifogástalanul játszott és bátran mondhatjuk, hogy 
Jászai akármely nagyvárosi színpadon is kitűnően 
megállaná a helyét. Játéka eredeti volt minden 
túlzástól ment. Szerepét átérezte, valódi művésze-
tet produkált és műélvezetet nyújtott Mártát Dé-
vay Boriska sok ügyességgel játszotta. Igen jó volt 
Győrffv Mariska mint Szerafina és Feleki Gábor 
mint Tordola. A közönség egész este igen jól mu-
latott. 

Csütörtökön a társulat komikusának, Feleki 
Gábornak jutalomjatékául Szigligeti Ede „Liliomfi* 
című vígjátéka került szinre Acél Pál városi ron-
dőrbiztos közreműködésével. Sajnos azonban a kö-
zönség távollétével tüntetett, holott Feleki Gábor, 
— a kifogy hatatlan mókáival, kitűnő és eredeti 
humorával nekünk oly sok kellemes estét szerzett, 
;— valóban zsúfolt házat megérdemelt volna. Feleki 
jó szinész, a ki soha nem tul/ott és humorisztikus 
iátékában Ízléstelenségbe soha nem esett, szerény-
ségére azonban most ráfizetett, inert nem tudott 
magának oly közeli ismeretséget szerezni, mely ju-
talomjátéka érdekében valamit megtett volna. Kü-
lönös érdekességet kölcsönzött ezen előadásnak Acél 
Pá! fellépése. Acél 30 évvel ezelőtt hires szinész 
volt és szinészvére most sem hagyta nyugton és 
szívesen visszatér alkalmilag a szinpadra, a melyen 
sikert aratott oly időben, a mikor a magyar színé-
szetnek a vidéken még állandó hajléla sem volt 
Szilvái professzort az ő szinész koraMi ganer-ben 
igen jól játszotta, a közönség lelkesen megtapsolta. 

A címszerepet a jutalmazandó Feleky — jutalom 
nélkül játszótta szokásos jó humorával és játékán a 
a közönség csekély száma miatt joggal olvasható 
elkodvetlenedés észlelhető nem volt. Mellette sikere 
volt Mariskában Dévay Boriskának és Fehérnek 
mint Szellemfi. Külön meg kell emlékeznünk Varga 
Béláról, — a ki mint .Natúr Bursch- kitűnő játé-
kot nyújtott és külön fényes sikert és tapsot ara-
tott. Pénteken délután ifjúsági előadásul az „Obsi-
tos" ment. 

Műsor: 
Vasárnap délután Luxemburg grófja, este a Cigány. 
Hétfőn Cigányszerolem előkészülete miatt nincs 

előadás. 
Kedden Molnárné Jászay Mariska jutalomjátékául 

Cigányszerelein. Lehár legújabb operettje. 
Szerdán Két árva. Színmű. 
Csütörtökön bucsuelőadasul János vitéz. 

Fa és kőszén eladás. 
Van szerencsém a t. c. közönséget értesí-

teni, hogy a H r e i i u b c r g i k o « x é n b á n y a 

i g n / g a l á M á g n a 

Krt'iiiftR»er;*i k&szén 
e g y e d ü l i e l i t r u « i t i i * i í v n l helyben csupán 

az én cégemet bizta meg, ennélfogva az csak 

nálam kapható és pedig szál l í tok: 

Szenet 10 kilónként házhoz szallitya 3 K. 80 fill. 

Bükfat (vágva) „ „ „ 2 K. 40 fill, 

Frank i Lajos 
Kossuth Lajos utca. 

JYCikulás és karácsonyi 
ajándékok u. m.: 

cukorkák, dél igyümölcs, Mikulások s más csi-

nos alkalmi ajándék tárgyak nagy választékban 

kaphatók 

Schaar József 
füszor és cseinegekeroskedésében 

Kőszegen (Várkör) 

VtMjegy: „ l l o r R o n j i ' 

A Liniment Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótltk* 

OFY n ' ^ ónak hirnnvnlt lu»zi«rer. mely marsok » • MM leg-

jobb b«*Jorz*<>l<t<nok bironyult kft<iyfnyní1. oauinal e* 
IHf Q^l l l f^fkAfl ..< »W». 

F l i r j e l u i e r l H ^ a . S'il.my hann-itTány k miatt hcvit-.,»r-

láakor óvatosak l<vvnnk o« rínk olyan t-r ileti üveget 

f ő d í j u n k el. tnoly a „• lorpony" v e r l j . ' j r y o o s a Richter 

c^iKnytrmM'l elUtntt dotvixl* van >««>ma*<>lva. Ára uve-

««kU)ii K — .80, K 1.40 i * K 2. «* úgysaolvin minden 

(fj • >cy*»ftArl>an kapható. 

Kfiraltár: Tö r P k )611 e f jry ysi.TrMnél. Budaprat. 

0: Richter gv^yiztrUri n „Arany orts?i*n!)B2", 
1'rArAlmn. FliMboth«tm«ae S neu. 



Házeladás. 

Szombathelyi JakarékpéiiAtár 
J J é s z v é n y t á r s a s á g 

kőszegi fiókja, 
K Ó « * < ' £ . l i m k l y - ű i »</. 

S t r u c z s z á l l o d a m e l l e t t . 

rtjr i takarúkbotótekot betéti kóny-
o l j o g a a . veeskékre és folyószámlára nettó 

4 %-os kamatozás mellett; a kamatozás 
a betéteit követő napon kezdődik és a 
kivétel napjáig tart: betét kifizetéseket 
levonás és fölmondás nélkiil eszközöl, 

rt i 2—3 aláirásos üzleti és 
J u f t g a m t l O l 'magán t váltókat. 
c r i ' ' i , rendes é» törlesztéses jelzálog-
J-OUJOSU: kölcsönöket; magasabb kamatú 

külesönökot alacsonyabb kölesönokké vál-
toztat (convertál.) 

n * z á l o g (lombard) kölcsönö-
o n g e a e i l j e z : k(.t tőzsdén jegyzett ér-

tékpapírokra és vidéki intézetek részvé-
nyeire. 

q szelvényeket és sorsolt értékeket; 
j ű e V H U . szelvényivet a megfelelő szelvény-

utalvány (talon) alapján költségmente-
sen beszerez, 

v . és elad értékpapírokat mindenkor a 
V e S Z . n Upi árfolyamon. 

Magyar 4° 0-os koronajáradék köt-
vény tulajdonosok figyelmébe! 

A folyó hó 1-én esedékes ko rona j á r adék 

szelvényeket m i n d e n l e v o n á s n é l -

k ü l költségmentesen bevá l t ja . 

Eongora ^ ^ raktár. 
KULHAY KÁROLY 

zongora készítő és hango ló 

S z o m b a t h e l y , 

Kossuth Lajos-utcza 19. s zám. 

E lvá l la l zongora hango lás t , va l am in t zon-

gorák és p i an inok javí tását és u j rabőrözésé t 

szakszerű kivitelben jó tá l lás mellett. 

A VASMEGYEI 
TAKARÉKPÉNZTÁR 

R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G 

Á R U O S Z T Á L Y A 
SZOMBATHELY 

A j á n l : Mindennemű mezőgazdasági és ipari 

gépeket, b e n z i n és n y e r s o l a j m o t o r o k a t , 
cséplőgép g s r n i t u r a k a t . gep és n y e r s o l a j a t . 
műszaki cikkeket, zsák, ponyva és kötél-

árukat. mindennemű 

m ü t r á g i j á t k a r t e l e n k i v ü l , 

v e t ő m a g v a k a t, erőtakarmányféléket, 

b e l f ö l d i é s p o r o s z k ő s z e n e t , 

k o v á c s s z e n e t , meszet és cementet, 

t ű zo l t ó- fe l s ze re l é seke t stb. 

Mérsékelt á rak ! 
Méltányos fizetési feltetelek! 

Központi iroda: Kőszegi utca 2. 
Raktar: Szeli Kalman utca 25. 

Ára ján la t ta l és kö l tségvetéssel díj-

mentesen s zo l g á l unk . 

JCépv ise lök m inden k ö z s é g b e n kerestetnek . 

K L D f l A X I 
i i y t ' i ' M o l s i j - m o t o r o k < V s 1 

Legjobb és legolcsóbb 

hajtóerő mezőgazda-

sági és ipari célokra. 

> Í I H ' S 

r o h b a n n N i 

v e s z é l y ! 

sem pénzügyőri ellen-
őrzés. — Elsőrangú 
referenciák. 

B A C H R I C H és T Á R S A 
Budapest :: Wien :: Hamburg 

i i i o t o r a y á r i f i ó l t £ < » l < » g » 

Wien. XIX 6, Heiligenstádtlerstrasse 83. 
— Magyarországi inintaraktár és iroda : — 

Budapest. Szabadsag-ter 17. sz. 

Drezdai Motorgyár Részv.-Társ. 
Németország egyik legrégibb és 

legnagyobb motorgyára 

Sz'tllit szakkörökben elismert legjobb jryu'tiiúnyn 

B e n z i n - , N y o r r o l a j - , G á z - , P e t r o l e u m -

motorokat és lokomobilokat 
vahinint S z i v ó g á z m o t o r o k a t . — 

M E G L E P Ő Ú J D O N S Á G ! 
EGYETEMES GENERÁTORUNKKAL 

a tényleges lőerő 

ó r a n k «'• n í I f i 1 l é i-1»«• k e r i i I . 

Vezérképviselet : 

Gei lér Ü I gnács és Társa 
Katinpent, Térés, kttrut 41. — Telefon 12 91 
L'<;m««t>aebbiii<!ii<> jóiiílUft I — K^dvezű fizet«n feltéloluk 

Ü a l e t á t v é t e l . 
Van szerencsém a n agyé rdemű közönsé? 

becses t udomása ra adn i , h ogy a m á r G8 év 

óta fennál ló Mayer Gyula-féle 

Király-ut 727. szam alatt átvettem és azt eh 

11-én megny i t om . 

M ikor a n. é. k ö z önség szíves pártfogását 

kérem, egyben igércm, h ogy á r u im jóságával 

a pontos k iszo lgá lássa l az üzlet j ó hírnevét 

csak fokozn i fogom. 

Kőszeg , 1910. decmber 1-én. 

Dömötör Gyula 
sz i jgyár tó . 

Néha i 

Stegmüller Mária 
hagya t é k á ho z tar tozó kőszegi 49. sz. ház az 

Iskola u tcában , mely ál! 4 utcai és .3 udvar 

szobábó l és mel lekhe ly iségekbő l udvarral és 

kerttel 

szabad kézből eladó 
Bővebb felv i lágosí tást ad 

F r e y l e r L a j o * 
végrendeleti végrehajtó. 

Vendéglősök! Borivók! 

A legjobb, legzainatosab f e h e r , s i l le r es vörös 
hegy i b o r o d a t termelik és eredeti kitűnő minfiségbeL 
szavatosság mellett a l e g m e l t a n y o s 3 b b a r b a n szállít-
ják a 

Visontai és Mártonhegyaljai Szöllötelepek 
Székhely: G y ö n g y ö d ö n . 

Hazánk legnagyobb hegyi oltványszőllőtelepei. 
Ö I O h o l d . Evi termés átlag 1 Ü O O O h e k t ó i . 

Megrendeléseket ngy nagyban mint kicsiben 
(fajonkint 5U literen felül) elfogad és kívánatra ár-
ajánlattal szolgál a 

V i s o n t a i és M a t r a h e g y a l j a i Szolotelepek 
Horértékesitő H. T. 

G y ö n g y ö s . (Heves megye) 
Postafiók 1 sz. 

Sürgönyeim: Visontamátra. Telefon ütí sz. 

Belfö ld i , haza i u j 

BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
mely az összes regi, u j és l egú j abb 

= biztosítási ágazatoKat = 
közvet lenü l és közvetve műve l i , megbízható , 

tevékeny, j ó üz le tszerző 

föügynököt keres. 

Kimer í t ő , Írásbeli a j án la tok „Összes biztosí-
tási ágazatok" alatt Eckstein Bernát hirdetési 

i rodá jába Budapest, VII. kerület Erzsébet-
körut 37. szám alá k ü l dendők . 

Szől lőol tványok és vesszők 
beszerzésére legmolcjobbén ajánljuk a legj ,bb hírnévnek ürvendó 

S z f i c » ^ á s í d o i * F i a 
bihardioszegi szőllőoltváuy termelő cég fiúk telepét 

C c e l l d t f m t f l k t t i i . ( V a n n e c y e ) 
Iroda : Kórház-utca. 

Képes árjegyzéket tanulságon tartalommal ingyen és bcrmentvl 

kuld a celldömölki fióktelep lizon árjegyzéknek egyetlen házból 

nem szabad hiányozni, mert sok hasznos dolgot tartalmaz, tehát 

mielőtt bárki is oltványt vagy vesszőt venne, el ne mulasstteK" 

árjegyzéket egy levelezőlapon kérni. 

Iroda : V, BJthory-utrza 3. szira. 
Cf.-gT.T Tclafon 114-16. l'lywr-r^ B U D A P E S T Cyér. X.. KRbAnyai-út 45. szám. 

e»l<P*>'TKI Telefon IU- 72. 
GrHnáil faril VMS 
*arim. o a o o o o 

MffytarAtok klvl»H« 
hKIra, k k«n«« 
Wteok SAotU. fSId 
"hl MldgAi. »<nuv, 
Énin>ili tm mind**. 
M « I kKturfwli o 

• ItrmírjrfMifBrí®. 

•ülhaltfnwaitMMMa* 
JötálUta v4J;«J«nk. o 
Eddi* ftOO milytnrU 
ktsiült 1M2 m méfy-

badulom «zrriat. Lef 
Jobb hírű iijrnrmtl 
«*Ualal. Q D a o o 

S T O C K C O G N A C 
M E D I C I N Á I 

szavatol t valódi borpárlat 

CAMIS & STOCK 
gőzp á ro l ó telepéből 

B A R C O L A . 
Cjgnac gözfözde állandó 

hivatalos vegyi elíenörzes alatt. 

Kapha t ó m i nden j o b b üzletben. 

A Király-utcában a 724. s z á m ú I. emeletes 

ház , kerttel és minden hozzá tar tozóva l j u t ányos 

áron azonnal eladó. Ugyanot t egy emeleti 

lakás minden hozzá tar tozó iva l azonnal k iadó. 

Bővebb felvilágosítással szolgál dr. Stúr 
Lajos ügyvéd , a kőszegi á l ta lános takarékpénz-

tár ügyésze . 

Nyomatott K«igl Aynl» köpyvnvom'UiAban Kfls*e?eu. 

í f Henrik-féle M f : M . fösM « M l i M S i s p í - l 

Mélyfurások^Kútfurások 
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